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Ado surang gadih yang sangaik rancak namonyo
Ester. Katiko ayah dan ibunyo maningga, Ester
dijago oleh sepupunyo yang banamo Mordekhai.
Ester mahormati sepupunyo dengan manaatinyo
sebagai anak padusi yang elok.




Ester tingga di Persia, tapi, Ester bukan
urang Persia. Inyo urang Yahudi. Niniak
moyangnyo datang ka Persia sebagai
tawanan parang, Pado maso Ester iduik,
banyak urang Yahudi tingga di Persia.




Rajo Persia maadoan satu Para laki-laki
pesta untuak sado panguaso makan tapisah
dari saluruah dunia. dari wanita yang
dijamu oleh Ratu
Wasti. Sang

rajo yang

sadang mabuak
mamarintahan
Ratu Wasti
untuak mamakai
mahkota karajaan
dan mancaliakan
karancakannyo.
Ratu Wasti
manulak.




Untuak manunjuakan kalau
Wanita harus mahormati
suami mereka, sang rajo
mansahan undang-undang
untuak maambiak mahkota
dari Ratu Wasti. Inyo
bukan lagi saurang ratu.



Pancarian dilakukan

untuak mandapekan

ratu baru. Kalualah

sado gadih rancak yang
ado dalam karajaan itu,
rajo mamiliah Ester sebagai
iIstrinyo. Inyo mambarian
mahkota di ateh kapalonyo.
Ester indak mangatoan
kalau inyo urang

Yahudi sabab sepupunyo
mamintanyo untuak indak
mambaritauan

hal itu.




Sepupunyo Ester, Mordekhai maabihan

wakatunyo dengan duduak ‘.-...-

di pintu masuak istana

untuak mangataui .‘ tantang Ester. Suatu

kaba . hari inyo mandanga kalau
. ado duo urang palayan
yang barencana untuak
mambunuah sang rajo.
Mordekhai mangiriman
paringatan untuak
manyalamaikan iduik sang
rajo. Palayan-palayan itu
digantuang , dan namonyo
Mordekhai ditulihan dalam
kitab sajarah rajo. .
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Urang kaduo dalam pamarintahan sang
rajo adolah surang kayo yang banamo
Haman. Satiok urang tunduak
manyambah ka Haman kalau inyo
lewat. Sado urang, kacuali surang
urang, sabagai urang Yahudi.
Mordhekai hanyo manyambah ka
Tuhan yang iduik.




Haman sangaik mambaci Mordhekai, Inyo mamutuihan
untuak mambunuah Mordhekai dan sado urang Yahudi
yang ado di Persia. Sungguah manakuikan! Si jaek
Haman manyusun siasek supayo

sang rajo manandotangani
satu undang-undang yang
dalam wakatu tatantu
satiok urang Yahudi di

karajaan itu akan
dibunuah.




I'tu adolah
hukum yang
manakuikan.
Mambuek kaduo bansa
itu, yaitu bansa Yahudi
dan Persia bakabuang, Tapi
ingek, Tuhan manjadian Ester
sebagai ratu. Dan inyo urang
Yahudi. Akankah inyo
maandokan rahasionyo dari
sang rajo? Atau inyo akan
maambiak resiko maadoki
kamatian dan mancubo
untuak manyalamaikan
bansanyo?




Tuhan maagiah ide yang cemerlang ka Ester. Inyo
mangundang sang rajo dan Haman untuak pesta. Di
pesta itu rajo manjanjian apopun yang dimintanyo.
"Datang pulo lah kironyo rajo dan Haman di
perjamuan... Bisuak,” Ester manjawek. Sasudah itu
inyo akan mangatoan ka Rajo apo yang diinginkannyo.
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Samantaro itu, Haman
manyiapan sabuah tiang
gantuangan untuak
manggantuang Mordhekai.




Pado malam itu sang rajo indak bisa
lalok. Dibaconyolah sabuah kitab
catatan sajarah, inyo mancaliak kalau
Mordekhai pernah manyalamaikan
nyawonyo. Pagi harmyo sang rajo
baTanya ka Haman, "Apokah yang

harus di pabuek ka urang
yang rajo basadio
71 mahormatinyo?”

;* Haman sangaik
» sanang. Inyo bapikia
< kalau urang yang

dimukasuik oleh sang
rajo itu adolah dirinyo.



Haman datang dengan mukasuik
maminta ijin sang rajo untuak
manggantuang Mordekhai. Tiang
gantuangan itu alah siap. Kini hal itu
bisa manunggu. Dengan sumangaik,
Haman maagiah saran "Pakaikan baju
yang
biaso
di pakai
rajo dan
mahkota.”




"Duduakan inyo di kudo rajo.
Parintahan surang Pangeran
karajaan untuak mamimpin laki-laki
itu melewati kota supayo dicaliak
sado urang,” Parintah rajo ka
Haman.




Manuruik kalian, baa parasaan Haman katiko
inyo maarak Mordekhai dengan hormat
bakaliliang kota? Kini inyo mambanci
Mordekhai labiah dari pado sabalunnyo.
“Tunggu sajo,” mungkin Haman bapikia
bantuak itu.
"Inyo akan

sacapeknyo
mati,
| basamo

jo sado

urang
Yahudi
lainnyo."
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Pado patang harinyo,
Haman dan sang rajo tibo
ka perjamuan yang diadoan
oleh Ratu Ester. "Apokah
permintaanmu?” rajo
batanyo. Inyo indak
malupoan janjinyo.
Manunjuak Haman, Ratu
Ester mangatoan ka rajo
sado rencana jaek Haman,
"Gantuang inyo!" Rajo
bakato.




Sasudah itu rajo mansahkan hukum lain yang maizinan
urang Yahudi mampatahanan diri mereka surang.
Urang-urang itu salamaik! Mordekhai manjadi

urang kaduo di bawah rajo dan sado urang Yahudi
basukocito dan saliang mangiriman hadiah. Sampai
hari ko, urang Yahudi
ingek baa Tuhan
manyalamaikan
urang-urang i1tu
lewat Ratu Ester
yang rancak.




Ratu Ester yang Rancak

Sabuah carito dari firman tuhan, Injil

Didapekan di

Ester

"Jalan masuak firman-firmanNyo mambarikan
cahayo.” Mazmur 119:130



Tamat




Injil bacarito kapado kito tentang Tuhan kito nan sangaik
hebat, nan manciptakan kito, dan Baliau andak awak mangenal-Nyo.

Tuhan tau kito mangarajokan nan indak elok, nan Beliau katoan doso.
Hukuman babuek doso iolah mati, tapi Tuhan sangaiklah cinto kapado
awak, Baliau mautuih anak semato wayang-Nyo, Yesus, untuak mati
disalib dan dihukum ateh dosonyo surang. Sasudah itu Yesus iduik
baliak, dan babaliak ka rumah, di sarugo! Apobilo awak picayo kapado
Yesus, dan maminto-Nyo untuak mamaafkan doso-doso awak, Baliau
andak mambueknyo! Baliau andak tibo dan iduik di dalam diri awak
surang, dan awak andak iduik basamo-Nyo salamonyo.

Jiko awak picayo bahwo iko iolah sabuah kebenaran, kecekan iko
kapado Tuhan: Ya Yesus, Ambo picayo bahwo Engkau iolah Tuhan, dan
manjadi saurang manusia han mati untuak doso awak, dan kini Engkau

iduik baliak. Ambo mohon tibo ka dalom iduik awak dan maafkan

doso-doso awak, sahinggo ambo mandapek kahidupan nan baru,
dan suatu hari isuak bisa basamo-Nyo salamonyo. Tolong ambo
untuak mamatuhi Engkau dan iduik untuak Engkau
sabagai anak Engkau. Amin.

Baca Injil dan berbicara dengan Tuhan setiap haril John 3:16
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